There are three groups of nouns in which the endings do not appear for phonetic reasons. These are:

jo 9 3,”

-0 .o

a) The magsir Tt is a noun ending in a long a like ¢ u./:./é.i\ Lanl ¢ aazadl
All the three endings are latent in the magsiir, e.g.: ’3 e
. \.:AJJ\.: LSQY\ v,';.ﬂl ‘:}23 “T'he young man killed th.e.viper with a stick.’
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Here J.d\ (al-fata) is the :}g«\é, but has no u-ending;
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L;J}M (al-af*d) is the 4 3 s=24,  but has no a-ending;

but has no i-ending.

Compare this sentence to the following sentence with the same meaning:
L@ g P .
gj;ﬂ.: L) .UIJ\ J:’ (qatala l-walad-u I-hayyat-a bi 1-*Gid-i)

In this sentence the endings of all nouns appear.
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b) The Mudaf of the Pronoun of the First Person Singular

Like Lfl‘f‘J In this group also all the three endings are latent, e.g.:
657\23 /ca s 3kl &A} ke3> “My grandfather invited my teacher with my classmates.’
Here L>.:\.>— (jadd-1) is 3.{«\.&,
(g3l (ustadh) s 4 J smis,
éWj (zumald’-7) s 4 szl

But none of the three has the ending.
Compare this to:
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*Your grandfather invited your teacher with your classmates.’

Here jadd-u-ka has the u-ending, ustadh-a-ka has the a-ending and zumala’-i-ka has the i-ending.
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i / Laa)l  (al-‘asd) is preceded by a preposition, and so it is j jj;&, i
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I ¢) The Mangiis
i It is a noun ending in an original ya , e.g.:
i &Apl.d\ ‘the judge’, dﬁbmj\ ‘the advocate’ u‘t}"” ‘the culprit’.
i In this group the u- and the i- endmgs are latent, but the a-ending appears, e.g.:
i ‘j\xﬂ o5 LSABUJ\ JA;LQ,\ JL.u “The judge asked the advocate about the culprit.’
i | I“ | Here 2 Ll (al-qadiy) which is & ¢ ]3 has no ending,
| ! qbe\ (al-janiy) which is , ‘!’“ﬁ.') also has no ending, ﬁ
Y ) - -
! ' but ) al-mubdmiy-a) which is g2 has a-ending.
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I If the mangiis takes the ramvin it loses the terminal v ', e.
' 1 g
i _ 2% which originally was Z‘?'pb.
" After the loss of the u-ending and the v " it became qadi-n (qadiy-u-n - gadi-n).
| l |
i The vi ', however, returns in the accusative case (. 9,:;4&), e.g.
i . Pl RV “This is a judge.’
! Lol Sl ‘T asked a judge.’
! : u,ob é,;? |da  “This is the house of a judge.’
I z
i Note that the v " of the mianygits is retained only in the following three cases:
: 1) If it has the definite article al-, e.g.:
! . :’e\;m QJ\ ¢ S ,‘::\ J\ ¢ ﬁ*,zj\
I 2
! 2) Ifitis 2l 25, e.g.:
I )
" L3S u‘””b ‘qadiy of Makkah’
I o
i .t\ﬁ.ﬂ\ 54\:—;; ‘defence advocate’
i . &.{zﬂ\ %g;\) ‘the Valley of Aqiq’ (in Madinah Munawwarah). -
| 3) Ifitis O somis, €.
! . L;J\ﬁ :Dj.i; ‘I crossed a valley.’
! Lot Sl ‘I asked a judge.’ a
| .
' LGl ‘I want a second.’ K
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